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A jó barát elnéző hibáink iránt és 

legfeljebb is csak akkor figyelmeztet sze­
líd és ép azért legtöbb esetben hatásta­
lan szemrehányással azokra, ha már na­
gyon feltűnők és alig leküzdhetők ; ellen­
ségünk kimélhetetlenül támadja meg gyen­
geségeinket és nem várja meg, mig azok 
megrögzenek bennünk, mert az ő czélja 
csak a támadás, amiből kifolyólag lesi az 
alkalmat, hogy azon melegében pellen­
gérre állíthasson bennünket, nem gon­
dolva meg azt, hogy támadásaival nagyobb 
szolgálatot tehet nekünk, mint jó barátaink 
tesznek elnézéseikkel.

Tanuljunk tehát ellenségeinktől, de 
ne csak ibáink megismerése és megjavi 
tása állal, de tanuljuk el erélyűket, szí­
vósságukét és kitartásukat is, melyekkel 
érdekeinknek ártalmára lenni igyekeznek.

Tanuljuk el tőlük ezeket a tulajdon­
ságokat, de nem azért, hogy eltanulván, 
támadásra használjuk fel mi is, hisz a 
támadásban a legkiválóbb erények is 
inproduktivekké válnak, hanem azért, 
hogy azokat érdekeink istápolására és 
czéljaink megvalósítására kellőképen ki­
használjuk.

A legtöbb és legdühösebb támadást 
intézték az utóbbi időben a magyar nem­

zet és annak érdekei ellen a nemzetiségek 
és ezek közt a román túlzók.

Nem szándékom most azzal foglal 
kozni, hogy van-e és mennyiben van 
igazuk a nemzetiségeknek; hogy fennen 
hirdetett közjogi követeléseik jogosak e, 
vagy nem ? Ezt végezze el velük az arra 
egyedül jogosult kormány. Én másféle tá­
madásaikra fordítom most a figyelmet, 
azokra tudniillik, melyeket a magyar tár­
sadalom van hivatva ellensúlyozni s me­
lyek ellensúlyozás nélkül Magyarország 
közgazdasági életében óriási pusztításokat 
fognak előidézni.

Az utóbbi időben román testvéreink 
túlzó része hadat üzent a magyar köz­
gazdaságnak és annak keretében a ma­
gyar iparnak és kereskedelemnek és min­
dennek, a mi a magyar közgazdasági élet 
istápolására szolgál.

E botor tények következményeivel 
bizonyára nincsenek tisztába, a lelketlen 
túlzók nem tudják, vagy nem akarják 
tudni, hogy mindaddig, mig ők is tagjai, 
bár széthúzó tagjai a magyar társadalom­
nak, minden ezen társadalom közgazdasá 
gának szabályos menete és fejlődése elé 
gördített akadály, akadálya egyúttal az ő 
közgazdasági létezhetésüknek is és hogy 
minden csapás, melyet vak dühökben, a 
magyar társadalom közgazdasági életére 
mérnek, romboló hatásában fokozottabb 
erővel hat vissza rájuk, mint ezen köz-

i gazdasági társadalom egyedeire is. És 
I mégis, ha csak elkerülhetik, nem vásárol­
nak magyar gyártmányt, nem veszik 
igénybe a magyar kereskedelmet, sőt 
odáig is elmentek már, hogy fürdőhelyi­
ségeinkből nemcsak Románia fiait igye­
keztek távol tartani, hanem maguk is ke­
rülik fürdőinket, melyekben máskor töme­
gesen kerestek és találtak üdülést, egész­
séget és szórakozást.

Igen, megdöbbentő tény az, hogy az 
idei szezonban immár Tusnádon, Herku- 
lesfürdőben, a hol a fürdőzők túlnyomó 
többségét a romániai és magyarországi 
románok alkották, alig fordult meg közü­
lök egynéhány.

Megdöbbentő tény ez, mert következ­
tetni enged arra, hogy a román túlzók 
még a maguk megrontásától sem riadnak 
vissza, ha csak ezzel Magyarországnak és 
a magyar társadalomnak is árthatnak.

Az ilyen állapot pedig semmi más, 
mint a fanatizmus, ez a társadalmat bom­
lasztó, gazdasági erőket lenyűgöző, állami 
életet elsenyvesztő, kultúrát megakasztó, 
józan észt elhomályosító méreg, melynek 

I nyomán a nihilizmus és anarchia dudvái 
tenyésznek,

Tenni kell tehát ez ellen és pedig 
gyorsan és hathatósan.

Ellensúlyozni kell gazdasági társadal- 
j munkát fenyegető ezen veszélyt.

Hogyan és mivel 1!
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Mór két napija, hogy szavát, is alig hal­
lották a nagy, derék Lisztesnek, pedig máskor 
mindig kiabálni szokott. Úgy járkált egyik 
szobából a másikba, mintha sehol sem lelné 
a helyét. Megállót! minden ablaknál, leült 
minden székre, de csak egy-egy pillanatra.

A házbeliek ráköltötték, hogy a lelkiis 
méretével viaskodik. Talán a bűneit latolgatja, 
szónja-bánja, a mit elkövetett. Mert. hiába, 
hiába, csak nem tiszta kézzel szerezte azt a 
nagy vagyont, a miért most egész Szilváson 
irigykednek rája.

Tudja az egész falu, tudja mindenki, 
hogy ki tette tönkre a gervei uraságot, dohát 
hiába, nem lehet szólni. Hatalmas ur az a 
pénz, úgy betömi az emberek száját, mintha 
némák lennének . . .

Csakugyan úgy nézett ki két nap óta a 
szilvási nábob, mintha magába szállott volna. 
Szinte megszelídült. Ritkán szólt, akkor is 
keveset. Az ételt is félre tolta maga elől s 
egyebet se csinált, mint járkált a szobáiban 
össze-vissza.

Észrevették rsjta hamar ezt a különös 
változást, de azért mégse mert hozzá köze­
ledni senki. Féltek tőle még így is. A rokon­
ságban is csak egymás közt találgatták, hogy 
mi lehet a baja, de még csak a háza tájékára

se ment egy Lisztes se. Egyedül a kis Misi, 
az alvégi molnár fia, járt arra egyszer-kétszer, 
de az is csak a túlsó oldalon, mert félt a ku­
tyáitól ...

A második nap estéjén szép, csöndes idő 
volt. Előző éjjel eső esett s nagy viztócsák 
állottak szerte a Lisztes kúria tágas udvarán. 
Az akáczfák virágai is kinyíltak s édes illa­
tukat terjesztették szerte.

A Lisztes família rettegett büszkesége 
kijött az udvarra és körülnézett, hogy nem 
látja-e valaki. Egy lélek se volt ott.

Elindult nehéz rezgő lépésekben egyene,- 
sen az istálló felé, mintha tudta volna, hogy 
ott fogja találni, a kit kei es. A fiát kereste. 
Az ajtó félig volt csak betéve, vicla hajolt a 
nyíláshoz s bekiáltott.

— Sándor, itt vagy ?
Nem szólt a fiú egy szót se, csak ki­

lépett.
— Mit csináltál ?
— Tisztítottam a szerszámokat. Megyünk 

az éjjel Szegvárra. Vásár lesz holnap
— Mit, már megint Szegvárra ? Fiú, fiú, 

te sokat jársz oda mostanában 1 Gyere csak 
velem, beszélni akarok a fejeddel . .

Elindultak a gyümölcsös felé.
A fiúnak hangosan dobogott a szive s 

hol elsápadt, hol elveresedett. I ltokban egy- 
egy pillantást vetett az apjára, mintha le 
akarta volna olvasni az arczárói, a mit mon­
dani szándékozik.

Nem szólt az ember egy szót se addig, 
mig el nem értek a nagy diófához, a hol már 
mély csend volt és kezdetét vette a Zagyva 
völgye.

— Most már egyedül vagyunk, beszél­
hetek. Komoly szóm van hozzád, fiú.

Izgatottan beszélt, gyorsan szedte a lé­
legzetet, de azért erősen megnyomott minden 
egyes szót.

- Két nap óta gondolkozom, két nap 
óta tusakodom magamban, hogy mit csináljak 
veled. De azért még most se tudom . . . Hát 
azt kérdezem tőled, miért jársz te annyit 
Szegvárra ? Mi ?

Mintha tudta volna, hogy úgyse fog fele­
letet kapni, csak folytatta tovább.

- Annyit előre is megmondok, hogy 
hiába titkolóznál. Tudok mindent. Többet, 
mint kellene Tegnapelőtt itt járt nálam Rieger, 
a szegvári tűzoltóparancsnok, aztan elbeszélte 
a dolgodat. No, szépeket kellett rólad halla­
nom ! Hát ezért neveltelek én fel ennyire, 
ezért ? ! Azt akartam, hogy tisztességes, be­
csületes ember legyen belőled s így” kezded 
már kamasz korodban ! Mi lesz belőled mi 
lesz belőled .

Pár pillanatra elhallgatott. De nem so­
kára ismét újra kezdte.

— Tudom, tegnap is ott voltál. Ne félj 
látott mindenki, csak én nem láttalak. De nem 
igy lesz ezután ! Nem, nem ! . . . Hát aztán, 
mond csak, mióta jársz már oda ? Mi ? Ej’ 
nézz hát a szemembe ! De ne olyan kelletle­
nül. Férfiasán, bátran ! Van már egy éve ?

— Nincs, — felelt a fiú tompán.
— Hát egy féléve ?
— Annyi lehet.

Aztán mit akarsz, mi a czélod velők ? 
Mi ? El akarod venni azt a fruskát ? Mert ha 
igen, nem vasry a fiam tovább egy perczig 
se! Érted? Nem azért neveltelek fel, hogy
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Tanuljunk ellenségeinktől !
Tanuljuk el erélyűket, szívósságukat 

és kitartásukat és ezek segítségével tegyük 
meg mindazt a magyar közgazdasági élet 
érdekében, a mit ők annak érdekei ellen 
eselekesznek, ügyet sem vetve arra, hogy 
közgazdasági életünk felvirágzásából ők is, 
akik annak megrontására törekedtek, hasz 
not húznak.

Ha nekik nem kell a magyar gyárt 
mány, hát részesítsük mi azt mindenütt 
előnyben még akkor is, ha az némi ál 
dozatot kíván tőlünk kényelemben és 
költségben ; ha ők mellőzik a magyar ke 
reskedelmet, annál fokozottabb mérvben 
istápoljuk mi és ha ők kerülik fürdőinket 
pártoljuk mi csupa sovinizmusból, de egy­
szersmind közgazdasági életünk ezen jelen­
tékeny szerveinek istápolása végett.

Igen, tanuljunk ellenségeinktől és be 
esüljük meg önmagunkat azzal, hogy ne 
legyen okunk pirulás közt bevallani azt, 
hogy azok tulajdonképen csak azt teszik 
közgazdasági életünk ellen rosszakaratból, 
a mit mi ez ideig ellene botorul elkövet­
tünk könnyelműségből, az idegen dolgok 
iránt érzett oktalan előszeretetből és vall 
juk be őszintén, egy kis tévesen felfogott 
urhatnámságból is.

Dr. S. L.

— A miniszterelnök utazása. Wekerle 
Sándornak általunk már jelzett utazásának 
programmja a legújabb megállapodások sze­
rint a következő. A miniszterelnök augusz­
tus hó 5-én este utazik el Budapestről és 
reggel Szatmárra érkezvén, ott néhány óráig 
időzni log. Szatmárról tíz órakor indul el 
Nagybányára, hol választói előtt még aznap 
megtartja beszámoló beszédét. Ete 10 órakor 
Nagybányáról különvonaton Mármaros-Szige- 
ten keresztül Lembergbe utazik, hol megte­
kinti a eralicziai kiállítást.

— Kst fontos reformjavaslatnak megkez­
dett részletes tárgyalását szakították félbe a 
képvis lőháznak külön bizottságai a nemreg 
lezajlott ülésszak folyamán, ri reformjavasla­
tok egyike a közigazgatási bíróságok fölállí­
tásáról szól, a másik a kúriának képviselő- 
választási ügyekben való bíráskodását szabá­
lyozza. A bizottsági tárgyalás félbeszakítása 
főleg azért történt, mert az említett törvény- 
javaslatok benyújtói, az igazságügyi és bel­
ügyi miniszterek, az egyházpolitikai törvény- 
javaslatok által voltak igénybe véve. A kor­
mány értesülésünk szerint súlyt fektet arra, hogy 
a kép velő háznak újra egybeiryülóse után minél 
előbb hozzálássanak a bizottságok az említett 
javaslatoknak folytatólagos tárgyalásához
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városa gyászdiszt öltött. A belvárosban majd­
nem valamennyi épületen és iiz!eti helyiségen 
gyászlobogó leng. Ma délben a második tü­
zér-dandár tisztikara fekete sárga atlasz sza­
lagokkal ellátott pompás babérkoszorút kül­
dött a ravatalra.

Vilmos kir. herczeg halála alkalmából a 
német császár és az orosz czár táviratilag fe­
jezték ki részvétüket az uralkodó ház Baden- 
ben időző tagjainak. Kondoleáltak még a szerb 
király és a kumberlandi herczeg.

Vilmos kir. herczeg halálához.
A királyi házat ért katasztrófa még fol.y- 

ton a legnagyobb érdeklődés tárgyát képezi. 
Vilmos kir. herczeg temetésén a magyar kor­
mányt. Eötvös Loránd báró vallás és közok­
tatásügyi miniszter fogja, képviselni.

A király ma, szerdán este érkezik meg, 
a mikor is ő felsége sehőnbrunni tartózkodása 
kezdetét veszi.

A királyné megbízásából Bolfras gróf 
ma délután pompás koszorút helyezett az el­
hunyt koporsójára. E koszorú a királyné kí­
vánságára tiszta fehér rózsából készült, fehér 
szalaggal, mely aranyszogélyzettel van dí­
szítve. A szalagon igazi arany verettel ez 
ajánlás olvasható: „Hü rokonának — Er­
zsébet.“

Ferencz Ferdinánd kir. herczeg ma este 
érkezik ide Budweisból. Albrecht kir herczeg 
holnap utazik el Suldenből. Ernő kir. herczeg 
már megérkezett.

A főudvarmesteri hivatal elrendelte, hogy 
a temetés ne pénteken, hanem már csütörtö­
kön délután 4 órakor menjen végbe. Mint 
hírlik ez az intézkedés összefüggésben áll 
Albrecht kir. kerczegnek Bécsbe érkezésével. 
Ennek folytán a holttestet, már szerdán éjjel 
szállítják Badenből Bécsbe. A király a vég­
rendeletet jóváhagyván, annak kihirdetése még 
a temetés előtt megtörténhetik

A kir. herczeg elhunyta alkalmából Bécs

Kenyérkereső asszonyok.
Debreczen, aug. 1.

Az élet gondjai és a megélhetésért való 
küzdés oly átalakításokat vittek véghez az 
egész társadalmi rendben, hogy nemcsak a 
férfi hivatása változott meg és lett terhesebb 
újabb nagy köteleségekkel, de nem maradha­
tott, meg a nő sem abban a rendeltetésben, a 
mely a család körét jeltVe ki számára, a leg- 
móltóbb és az egyedül méltó hely gyanánt.

Minden szocziális kérdésnek, a mely nap 
jainkban a világot foglalkoztatja, a nő szint­
úgy központja, mint a férfi. Csak az emléke­
zete él már azon időknek, a mikor vészben 
és háborúban is csak a tűzhely nyugalmának 
érzése fejezte ki a nő kötelességének egész 
tartalmát. Ma az életről való gondolkodás és 
a megélhetésért való gondolkodás, sok társa­
dalmiosztályban a nőnek szintúgy tiszte, mint a 
férfinak és hogy ebben az átalakulásban meg 
legyen a harmónia, a nevelésnek és a tanu­
lásnak is ily formát kell öltenie, hogy a mi­
kor a társadalom kirójj a a nők számára az 
uj kötelezettségeket, az iskola adja is meg a 
kötelességek teljesítésére való képes­
ségeket.

Ez nem ideális felfogás, de számot kell 
vetni az élet valódi szükségleteivel és átala­
kítani a nőt is a megváltozott, viszonyokim 
képest. Az egész probléma kulcsát a tanítás 
rendszere tartja a kezében.

most oda dobjalak egy ilyen semminek a 
karjába. Nem, fiam ! Nem akarom, hogy bele 
menj abba a féluri famíliába, nem tisztességes 
emberek azok. Az asszony se, a lány se ! Nem 
mindenfélének neveltem ón az egyetlen fia­
mat ! . . . Annyit mondok, hogy oda ne menj 
többet, mert ha még egyszer átleped annak a 
két kifestett képű dámának a küszöbét, hát 
a szemem elé ne kerülj többet soha ! Ér 
tetted ?

— De, apám !
Könnyek csillogtak a szemében s ránézett 

az apjára kérőleg, esdekelve.
— Mit akarsz ?
— Nagyon szeretem én azt a lányt, meg 

halnék, ha többet nem láthatnám ! . . .
— Mit ? Szereted ? ! Hát ne szeresd I 

Megtiltom, hogy szeresd 1 . . .
Ezzel megfenyegette a fiát és ott hagyta.
Mire a szobájába ért, megbánta a heves­

ségét. Kedve lett volna vissza menni a fiához, 
felcsókolni szemeiről a könyeket, s bocsá­
natot kérni tőle, a miért olyan kegyetlen volt.

II.
Sokáig tusakodott magában, mig végre 

határozott. Mintha csak lopni ment volna, 
olyan óvatosan lopózkodott ki az udvarra. 
Oda ment, először a fia ablakához és benézett 
rajta. Az asztalon homályos fényű gyertya 
pislogott, a fiú meg két karjára dőlve, ott fe 
küdt előtte. Azt, hitte, hogy alszik, pedig sin.

— Úgy, úgy, csak aludj te rósz fiú, reg­
gelre nem lesz neked semmi bajod.

Azzal ott hagyta és valamivel megköny- 
nyebbült a szive. A házbeliek is, a cselédek 
is lefeküdtek már ; nem járt az udvaron más, 
mint az ur, meg két n: :v komondor. Megsi- 
mogatta mind a kettőt, s elment.

Félóra múlva a viczinális vasul ablaká­
ból nézett vissza a falura a mentő, inkább 
távolodtak, annál nehezebbnek érezte a szivét.

Úgy szerette volna a fiát is hozni magával, 
azt a szegény jó, szerelmes gyermeket, a ki­
nek nem engedi meg, hogy egy semmit, sze­
ressen. Egy semmit! Hát ö kit szeret ? . . .

Megiörülte a homlokát és kihajolt az 
ablakon. Olyan jól esett neki az a friss, üde 
levegő.

Távolról már feltűntek a szegvári határ 
tanyái.

Zugtak-zakatoltak a vonat kerekei. A 
mozdony kazánjából egyre szálltak a fényes, 
csillogó szikrák s Lisztes Samu hiába nézte 
őket, hiába hallgatta a kerekek zakatolását, 
mindegyre csak a fia volt eszében.

Hányszor megtette már ezt az utat igy 
éjjelenként s még egyszer sem foglalkozott 
ennyit a fiával. Eszébe se jutott soha máskor. 
Most, először

Akár hová néz, mindenütt maga előtt 
látja. Hiába nem akar rágondolni, annál in­
kább eléje tolakodik szomorú, bánatos arcza. 
Epen mintha kisérné. Mikor leszállt a vonat­
ról. leszállóit vele az is. Együtt mentek végig 
a sötét, kihalt Kállai utón, együtt voltak még 
a Bolgáréit kivilágított ablaka alatt is.

Ott egyedül maradt Lisztes Samu.
Az agyára szállt valami ostoba mámor, 

mintha elfelejtett volna mindent. A következő 
perezben már ott csüngött, a nyakán Bolgávné,

I a szegvári veszedelmes szép asszony, a kinél 
talán még csak a lánya veszedelmesebb.

— llát mégis csak eljöttél, te édes, te 
drága! Olyan nehezen vártalak már. Ugye, 
megint késett az a rósz vonat ?

A férfi nem tudott mit felelni. Csak ma­
gához ölelte az asszonyt és rá hajtotta a 
fejét . . .

Az a szomorú arcz újra alkalmatlankodni 
kezdett. Mintha szemrehányólag tekintett 
volna az apjára Mit. hát te megengeded ma­
gadnak ezt a szerelmet ? ! A fiadat meg meg­
akarod ölni ? ! Ha te szereted ezt az asszonyt,

mórt ne szerethetné a fiad a lányát? Egyik 
olyan, mint a másik ! Ha te becsületes, tisz­
tességes ember maradsz a szerelmed mellett, 
mért ne maradhatna az a fiad is ? ! . . .

A szép asszony csókja újra elűzte a 
szomorú arezot.. Eh ! csak szeressük egymást 
őrülten, szenvedéllyel. Szeressük, mig csak 
tűz lesz a vérünkben- De neked, te fiatal 
gyermek, nem szabad szeretni ! Nem értél 
még meg az ilyen szerelemre ! . . . Várj. majd 
eljön az ideje mindennek . . .

Az asszony danolni kezdett. Halkan, 
szerelmesen. A férfi meg úgy nézett arra a 
pikáns, kövér arczára, mint valami oltár­
képre.

Sokáig mulattak igy. Künn már világo­
sodni kezdett s va ószinüleg a madarak is 
énekeltek. A lámpából csaknem egészen ki­
fogyott az olaj. Pislogott, serezegett és büdös 
volt tőle az egész szoba. A szerelmesek épen 
nem törődtek vele. Úgy elmerültek a boldog­
ságban, hogy azt sem vették észre, mikor ki­
nyitotta valaki a külső ajtót. Csak akkor ri­
adtak meg, mikor belépett, a szobába.

Mindenik szólni akart, de megfagyott 
ajkukon a szó s csak néztek hosszan, mere­
ven. A férfi ellökte magától az asszonyt s ke­
zeit ökölbe szorítva pár lépést tett előre.

A fiú térdre vetette magát.
— Apám, bocsáss meg. de nagyon sze­

retem azt a lányt ! . . .
A férfi leejtette fölemelt kezét s lehajtott 

fővel úgy állott ott egy pillanatig, mintha 
szégyelte volna magát a fia előtt. A hirtelen 
harag egyszerre lecsillapult s csak ennyit 
szólt a fiának tompa, színtelen hangon :

— Látom, hogy az én vérem van ben 
ned. Jól van. hát szeresd.

Elfordult s szemeiből kitörölte a köny- 
nyeket. . . .

I:

ts.
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Magyarországon vannak a nők oktatásá­
ra vonatkozó különböző iskolák, de olyan, a 
mely czéljának megfelelne, a melynek egész 
szellemében és rendszerében ki volna fejezve 
a nők nevelésének speczialis czélja, — nincs 
egyse. Nagyon szerény és lényegtelen módo­
sításokkal ezek az iskolák épen olyan alkal­
masok volnának felnőtt ifjak, mint leányok 

tanítására.
Legelsőbben is a módban és a formában 

más a tanító kötelessége a leányok iskoláiban, 
mint akár a középiskolában, akár az egyete­
men. Mert semmiféle tudomány, semmiféle — 
gyakorlati készültség kedvéért nem lehet és 
nem szabad koczkáztatni a nőben a nőt. Mert 
ha az iskola az érzések, a gyöngédség, a ló- 
lektisztaság helyén és nem mellette keres utat 
a tudásnak és a készültségnek, akkor annak 
a szerencsétlen földművesnek a munkáját. — 
végzi, a ki a k szántott mag helyébe vet újat. 
Ezért üdvösség volna ezen a téren és a czél 
lényeges megközelítése, ha a nők oktatásának 
legfelsőbb fokán is a nők teljesíthetnék a ne­
velés és tanítás tisztét. Ezzel természetesen 
együtt kellene haladnia a tanítóképzés oly re­
formjainak, hogy a nők köréből elegendő és 

megfelelő erők kerülhessenek ki. Azok szá­
mára, a kik nem indulnak kenyérkereső pá­
lyára, de több tudást akarnak az életpályára 
szerezni, a polgári iskolának, a felsőbb leány­
iskola a folytatása. Ez egy nagyon jó szán­
dékkal, de szegény eredményekkel alkotott 
helye a felsőbb leány-képzésnek. A mit benne 
tanítanak ismeretnek kevés. És hogy ez a ta­
nítás nők számára való, azt csak az intézet 
neve mutatja. A serdülő leányok éppen úgy 
félnek a professzoraiktól és a szeKundától, 
mint a serdülő fiuk. Elég hiba. Mert világos, 
hogy a felsőbb leányiskola se nem műhely,
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vitaesteket. A napi munkában elfáradt lélek 
így kapná meg az üdülést, a melyre a mun­
kás nők valamennyien szomjuhoznak. — Oly 
egyszerű ez a gondolat, hogy a mi a valósí­
tásra kell, kevesebb az igyekezetnél, csak etrv 
kis jóakarat.

Mert a társadalom megváltozott rendjé­
ben is fel lehet tartani azt az összhangot, me­
lyet a nő eredendő hivatása és a modemidők 
szabta kötelességei közt mutatkozó különösé» 
megzavart.

Csak vissza keli adni a léleknek, a mit 
elveszített. Es ki ne vállalkoznék a lólekmen- 
tés feladatára ? A kik hivatalokat teremtenek 
a nők számára, soha se feledjék el, hogy sem 
a havi bérrel, sem az egyenruhával meg nem

j oldják a legnehezebb társadalmi kér­
dést.

B. S.

se nem tudósok kollégiuma, hanem a társa­
dalomnak egy modern templom, a hova a lel­
kűk fogékonyságát, ízlésük nemesítését és 
hasznos ismereteket keresni mennek azok, a 
kik szintúgy zálogai a jövendőnek, mint a 
férfi. És vájjon hány leány megy az iskolába 
kötelességből és hány megy szeretetből ? És 
megy-e szeretetből az olyan is, aki egyszer­
egyszer a leczkéjét talán nem tudja ? A nők 
gyakorlati pályákra való képesítése egészen 
niás szempont alá esik. Mert természetesen az 
uralkodó czél, hogy a nő minél jobban értse 
azt, a mire vállalkozik. És a nők manapság 
már sokra kénytelenek vállalkozni, hogy meg­
élhessenek. Látunk nőket a tanítópályán, a 
kereskedésben, a vasutaknál, a postánál és 
tavirónál. Örülünk, ha látjuk őket szorgalma- 
toskodni, önérzettel gondoskodni önmagukról, 
bs táj értük mégis a szivünk, a mikor a bü­
rök és hivatalok korlátái, rekeszei mögött ott 
gubbaszkodnak, tollal a kezükben. Mert nem 
szép ez a sok, szabadságától, hajlamaitól el­
zárt foglya a társadalomnak, a minthogy nem 
szép semmi, a mi sajnálni való. De hasznos 
és szükséges és ez okon kötelesség gondos­
kodni arról, hogy minden rög mellett, a mely­
re egy ilyen kenyérkeresetre kényszerült leány 
lépni kénytelen, teremjen egy szál virág. Mert 
a virágot a kenyér kedvéért nem szabad el­
pusztítani.

De bizonyos, hogy sem a kereskedelmi 
könyvekbe, sem a vasuti jegyekbe, sem az 
áru lajstromokba, sem a postai vevényekbe, 
sem a távirógép billentyűibe nem lehet poézist 
°nteni. Valóságos jótétemény volna tehát, ha 
® társadalom ama nők számára, a kik kény­
esnek kenyerüket megkeresni, gondoskodnék 

0 yan helyekről, ahol hasznos és szórakoztató 
ismeretekről nők rendeznének felolvasásokat,

Tanügy.
A kereskedelmi szakiskolák knngresz

szusa. A hazai kereskedelmi szakiskolák ta­
narai mint ezt már említettük — au»usz- 
t™ hó 18 19, 20. és 21-k napjain kongrosz- 
sztiteia gyűlnek egybe Debreczenben. A kon­
gresszus határozatait a hazai tanügy minden 
baratja élénk érdeklődéssel várja,' nemcsak 
azért, mivel a gazdag programra kereskedelmi 
szakoktatásunk legfontosabb kérdéseit, mint 
pl. a szervezet, — tanterv és tanárképesités 
ügyet magaban foglalja, hanem azért is, mert 
e kongresszuson alapítják meg a magyar ke­
reskedelmi iskolai tanárok-egyesületét.
. . biz az egyesület remélhetőleg nemcsak 
jelentékeny tényező lesz kereskedelmünk ma­
gyarosodásának előmozdításában, hanem egy- 

.uti .1 érvényt szerez ama törekvéseknek me- 
, lyeket kereskedelmi iskoláink tanárai a ma»yar 
kereskedelmi szakoktatás teljes és korszerű 
leorganizáeziója érdekében megvalósítani óhaj- 
tanak. A kongresszus iránt érdeklődőknek 
tolvilagositast nyújt a központi bizottsá» 
jegyzője, Trautmann Henrik tanár (tinesf 
kotő-utcza 10.), vagy a helyi bizottság elnöke’ 
dr. Bayer íerencz, a debreczeni kereskedelmi 
akadémia igazgatója.

Az ősi ölelkezésről már csak a költők 
énekelnek. A gyakorlati életben divatját múlta* 

gavallér csak nem jelenhet meg este a klub
zeTőveT? Bna gyÜrÖU ingmellel és ké-

A szerelmesek lebocsátott karokkal adiák 
a bucsucsokot. — Ha már az ölelésnek vége 
lesz nemsokára a csóknak is. A nők mind 
inkább vesztik természetes bájukat • művé
ról eSf a hián?0kat Ajkukról és arezuk- 
ró éltün k a pmossag, a mint az arczról szem- 
piilamk kihullanak; már húsz éves korunk-
já,nunk-rkeTünkrCAbŐtrre1’- fé?yftelen szem«kkel 
. ui uiiK Kelünk. A termeszét fogyatkozásán le
hét segíteni de a csók letörli a mázT és ez 
if 'v\”ia a a ; kenytelen lesz eltűnni a jobb 
C ó£kblm .mmt..ah°sy az ölelés eltűnt, akéz- 
csők eltűnt, mióta puha kötött selyem helyett 
feszesen gombolt bőrkeztyü fedi a keret i
mióta a szerelmes leveleket sem lehet már 
ZZIÍT 8 mé,yen kivéS°u ruhaderékba

Á csókról.
— A legérdi kisebb aktualitás. —

Igen, a sokszor megénekelt csókról lesz 
szó, arról a csókról, a melyet máskor oly sok­
féle módon és czélbój alkalmaztak..

Lássuk csak : Ádám az alvó Évát csók­
kal ébresztette fel ; Judás csókkal árulta el 
mesterét ; Marcus Antonius csókkal vesztett 
el egy császárságot; Othelló csókkal küldte 
Desdemonát a másvilágra ; Napóleon csókkal 
vált meg Josephinetől örökre és Wei ther csók 
közben fosztotta meg Charlotteját életétől.

Rosszakaróink azt mondják :
„Mikor egy asszony vétkezni készül, el­

megy előbb gyónni.“ Mi pedig elmondhatjuk 
»Ha a férfi meg’ akar csalni. — előbb menr- 
csókol.“

Annyi bizonyos, hogy a csóknak mindig 
volt. valami litokszerü jelentősége. Egyenlő 
módon alkalmazták jó és rósz szándékból ; a 
Magdolnák a lábra, a Pénelopék az arezra’; a 
Phrynék az ajakra. -Júlia csókja, végtelen 
hosszú csókja az ifjúságnak és szerelemnek. 
Hero csókja a könnytől és tenger vizétől sós ; 
de van vajaskenyér izü, sőt patschuli- illatú 
csók is.

Annak előtte a csók valóban nagyon 
közkeletű dolog volt, nemcsak a költők éne­
keltek róla. A legrégibb időben az emberek 
csak megölelték egymást. Akkor még nők és 
férfiak lenge, bő lebernvegekben jártak ; lcöny- 
nyü volt neki ölelkőzni és talán élvezetes is ;

Vidék.
* Tanárválasztás. A nagykárolyi ev ref 

főiskola gondnoksága a magyar és német 
nyelv tápárául Schneider Vazul győri benezós

hőTknalaSZt0tta ^6g’ aki a kezesek rend­
jéből kilep es a református hitre tér át.
vP7Ptt A ma9yar080dás hasma.A nemrég szer- 
vezett nemzetiségi tanfolyamok közül ered­
tévé y° guban’ rövid tigy heti tartam után 
taisai közül messzire kiválik a félegyházai
Mmt ugyanis egy lapban olvassuk, a tanfo- 
lvamokia jelentkezettek közül tizennégy taní­
tónő is van es ez utóbbiak közül ma mar há­
rom mennyasszony. Amint ebből látható, az
i™VnT le!el meg u»Tan a miniszter 
buzdító J k’ dö aZeit fényes és utánzásra

kérdés \“í°r va!!a"a- Karczagon érdekes 
Ay foglalkoztatja most a papi köröket. 
Az eset a kővetkező : Varga Imre ev. ref. val-

i XL? CZlgány törvénytelen házas-
jSa,ban eit Duka Maria róm. kath. vallásu 
I novel ki mar meghalt. E házasságból még 
, !' 6igy fiúgyermek született, kinek Imre
nevet adtak a szülői, a nélkül, hogy megke-

I féh^nm'k VOlna.Most bedig, mikor az eset 
toztudomasra jutott, mert a legény házasodni 
készül sem a rom. lcatholikus, sem a refor­
mátus lelkeszi hivatal nem tartja magát ille­
tékesnek a gyermek, illetőleg most már le- 
genv megkerosztelésére és anyakönyvi beie»v- 
zesere. Az ügyet hosszas tárgyalások után 
döntés vegeit a vallás és közoktatási minisz­
terhez terjesztik fel.

* A fü'dés áldozata. Czeglódy Miklóst
ffah var°s főjegyzőjét súlyos csapás érte.
I fejese, Lajos, ki bátyjánál nyaralt, a napok- 
ban -Ima-Lökre ment s megíürdütt a Tiszá­
ban. fürdés közben görc=öke-tkapott s még 
mielőtt valaki segítségére mehetett volna, a 
vízbe íult. A szerencsétlen, alig 25 éves fiatal 
ember temetese tegnap ment végbe, nagy rész­
vét mellett.

Véres dráma Derecskén.
Debreczen, aug. 1.

Véres eseményről veszünk hirt Derecs­
kéről, mely tegnapelőtt folyt ott lo, a határ 
egyik szőllőjében.

A paraszt tragoediák számát szaporító 
izgalmas történetről a következőket Írják :

azonkívül az ölelés által nem gyiirődött ösz- 
sze a selyem és patyolat, nem maradt áruló­
jel a szerelmes hölgy ruháin. Most már min­
den máskép van. Most a csokrok, fodrok, 
csipkék, dudorok, szalagrózsák, azután kemé­
nyített ingek, vasalt mellények, gallérok és 
kézelők uralkodnak. I

Kiss Mihály szőllőpásztor már rég 
idő óta versengésben élt feleségével, Zöld 
Juliánnával, utóbbi időben a háztól el is 
verte.

De aztán csak megbánta, a mit tett; 
úgy találta, hogy nem tud ő már anélkül az’ 
asszony nélkül élni. A tegnapelőtti nap fo­
lyamán í$ fölkereste, kérlelte s felszólította, 
hogy térjen vissza hozzá.

Az asszony azonban kérlelhetetlen ma­
radt s megtagadta a visszatérést.

Kiss Mihály szó nélkül ott hagyta az asz -



szonyt, mintha megnyugodnék sorsában, e- 
dig szivében érett már a véres bosszú az asz- 
szony fejére. És még az nap délután végié
hajtotta aztpei^tt ugy 6 óra tájban
Kiss Mihályné több társával e gyű t t c, e p 
lési munkára indult k

= ütjok « »-«I'
H »Utt.it*«!. a hol férj. P«»tor

k°d°Kis, Mihály megsejtett«, hogy telesig« 
azon időben arra fog elmenni ; 1 e s b e állt 
hát a 8*6116 garádján belül s vart ™ * 
kert kerítésére fektetett puskával, levesre
készen. • + ■ * „ i p.Mikor mit sem gyanító fele

»lébe érkezett, r a lőtt. A*
ájultan rogyott le, lobb

s é g e e 
asszony
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ina — a szépségéért feleségül vette őt Mo- 
csolád község leggazdagabb legenye. bebes- 
tyén Erzsinek luzelgett az, hogy ő szegény 
béresleány létére a falu legmodosabb paraszt- 
asszonya, férj uramnak pedig az hizelge , 
hogy neki van a legszebb felesege a faluban. 
Az asszony szerelem nélkül ment ferjehez, 
aztán megszeretett egy deli legényt, — Dobozi 
Jánost. A viszony sokáig tartott persze a 
férj tudta nélkül. De a szerelmesek nem elé­
gedtek meg azzal, hogy szarvakat raktak a 
férj homlokára, törvény szerint is egymáséi 
akartak lenni. S minthogy a menyecske ]o 
móringot biztosított magának ferjhezmenetele 
előtt, elhatározta a szeretőjével, hogy elteszik 

a láb alól a férjet. Mikor a mitsem gyanító térj 
az istállóban aludt, baltával neki estek De 
férj az első csapásra felriadt, védekezett e 
segítségért kiáltozott. A szomszédok hamaro­
san összeszaladtak a zenebonára, a szere- 
mes párt elfogták, a férjet pedig ápolás 
alá vették. Felgyógyulásához azonban nincs

aucmaz.tus

*S8Z° “Ledve súlyos sebesülést, vele menő i remény. , , „
karjan szenvedve s y * A javu,as „Kedves Atyáin ! Meg­

elégeltem, hogy mindig pénzért írjak hozzad. 
T- ,r -1____ _— oo-íói mim Iram mai nem

Kálmánra ugy megharagudtam e bolond 
nyilatkozata után, hogy a fakópnél hagytam. 
Ez időben történt, hogy a városból elhelyez­
tek és épen tiz évbe került, mig én ismét 
visszakerültem.

Épen az utczán jártam-keltem. Egyszer 
csak megpillantom Kálmánt, a ki tiz év után 
még jobb színben volt, mint valaha.

— Kálmán, szervusz, hát te vagy ?
— Szervusz, ón vagyok !
— Azt hittem rég meghaltál, hiszen tiz 

év előtt azt mondtad nekem, hogy életunt 
vagy s hogy öngyilkossá leszel, ha Olivettet 
nem kapod meg feleségül.

— Igaz; de hidd el barátom, ha valaha, 
ugy most vagyok csak igazán 
életunt!

— Hogy-hogy ?
— Azóta Olivette a feleségem lett.

társai között. ...
A gyilkos azt hitte, hogy terve sikerült,

hogy az asszony meghalt s nehány lépésnyire 
haladva, maga ellen fordította fegyverei. Lőtt, 
de csak bal arczát horzsolta össze a loves, a 
melylyel életét akarta kioltani ; eletben mara­
dásához van remény.

A szolgabiró s hatósági közegek a veres 
dráma hírére azonnal a helyszínén termettek 
s a sebesülteket egyelőre ápolás alá vettek, 
mig majd kiszolgáltathatják a bűnöst az igaz­
ságszolgáltatásnak.

Különfélék.
* Kutbaugrott család. Buzsakon Bogdán 

Imre földmives „felesége tegnap délelőtt arra 
a hírre, hogy Öreglakon, hol szülei laknak, 
tűz támadt, barom kis gyermekevei az udva­
ron levő kútba ugrott. Mind a négynek mar 
csak holttestét húzhattak ki a kút bot.

* RaiilogyJkosság Pécsett, lőcsről njak . i 
Gráf Anna láncz-utczai öreg kisasszonyt, 
szombaton éjjel szörnyen összevagdalva meg­
gyilkolták. A gyilkosságot ma délután fedez­
ték föl- A gyanú Fend Imre kocsisra irányul.
A rendőrség már nyomában van. Az öreg kis­
asszonytól 30 írt készpénzt es egy 200 
írtra szóló takarékpénztan könyvet rabol­
ok e* magyarosító huszárok. Tolna városát 
nagy szomorúság érte : A város, a melyben 
ezelőtt még húsz évvel is a nemet szó volt 
az uralkodó, az utóbbi időkben magyaroso­
dásának javarészét a derék magyar huszárok­
nak köszönheti, akik a polgársággá! benső es 
bizalmas érintkezésben allvan minden kör­
ben terjesztették a magyar nyelvet es fejlesz­
tették a magyar érzést. A tolnaiak halasak 
is voltak ezért; uj és díszes kaszárnyát épí­
tettek abban a hitben, hogy a magyar hűk 
ezentúl is állandó otthont találnak a megma-1 
gvarosodott városban. De nem így történt. A 
huszárok nem költöznek b -le a kaszarnyaba, 
hanm felsőbb parancs utasítása szerint vegleg 
elhagyják Tolnát. Az uj kaszárnyában pedig 
uhlánusok foglalnak helyet, a kik bizonyara 
nem fognak a huszárok szellemeben eljárni. 
A tolnaiak nagy szomorúsággal búcsúztak el 
a huszároktól, a kik ma távoztak el egyelőre 
Fejérmegyébe, a nagy hadny akoliatok i a.

* Szerelmi tragédia Nagy Imre ungvári 
asztaloslegény és Szvetelszky Hona három 
év óta szerették egymást. Ez az idő éppen1 
elég volt arra, hogy a leány megunja szerető­
jét mert — mint tudósítónk Írja, — egy Stic- i 
nevű vasúti altiszttel akart házasságra lépi) . 
Nagy Imre szerfölött elkeseredett a lány hüt 
íensége miatt. Vasárnap meglátogatta őt s 
rövid” szóváltás után mellbe lőtte. Azután 
maga ellen fordította a pisztolyt, de a lövésre 
előszaladt házbeliek kicsavarták a kezéből. Így 
a szerelmes legény hűvösre került, a leány 
'pedif a kórházban haldoklik.

Meggyilkolt férj. Sebestyén Erzsébet, 
9*ry szegény béresember gyönyörűséges leánya 
volt, Honig Mór szalatnakt birtokán. Vagy két 
évvel ezelőtt, — mint mágocsi levelezőnk

eiegeitern, iiugy wmuig, — — -
Látni akarom, vájjon saját munkáimnál nem 
tudok-e keresni. Alaptőke gyanánt, egyelőre 
száz forintra volna szükségem stb, stb.

* Hiteid hírek. Kirabolt templom. Bölcs­
ke község templomába ismeretlen tettesek 
behatoltak s onnan a drágaságokat mind el­
vitték. — Szerelmes gyermek. Athénben egy 
Papangelos nevű 13 éves fiú szerelmes volt 
egy leányba s mivel az fivérével kigunyolta, a 
fiú mindakettőt meggyilkolta. — Égő község. 
Óriási szélviharban lángokban állott tegnap 
Nagy-Bajom község s hatvan ház leégett. —

! A kolera. A fekete asszony Galicziában es 
Bukovinában egyre terjed. — Vízbe zuhant. 
A Duna-szabályozási vállalatnál egy munkás 
Pozsonyban a vizbe zuhant s belefutod t- 
Öngyilkos miniszteri titkár. Az öngyilkos Zsar- 
nóezay László ügyében még mindig tart a 
vizsgálat.

Megunta a boldogságot.
— Eeylíor és most. —

Ábrándosabb fiatal embert, mint az én 
Kálmán barátom, nem láttam én a mi váro­
sunkban innen és túl. Órák hosszáig elkö­
nyökölt a két kezén, neki szegezte szemeit az 
égnek és bámult végig, a nagy semmiségen 
keresztül.

— Mi lelt Kálmán ?
Kálmán egy nagyot sóhajtott s azt hitte,

: hogy ezzel már megfelelt.
Gondolkozóba estem magam is.
— rmnek a fiatal embernek meg van a 

jó állása, meg van a kitűnő egészsége, ugyan 
mi baja lehet. Azt hiszem csakhamar tisztába 
lettem vele s a mit a tapasztaltak után levon­
hattam, nem volt más, mint az, hogy az én 
Kálmán barátom vagy bolond, vagy sze­
relmes.

Kísérletet tettem, hogy meggyőződhes­
sem arról, melyik hát a kettő közül.

Kölcsön kértem tőle 10 irtot.
Nem adott.
Ergo, Kálmán egy cseppet sem bolond.
Akkor szerelmes.
jálkezdtem neki ábrándos történeteket be- 

! szólni, a szivéhez szólottám s kisült belőle, 
ihogy ő is megszólalt, mert csakugyan 
szerelmes volt

— És te ezen igy elgondolkozol ?
— Nem gondolkozom én, életunt 

: n 11 e m, az én drága Olivettem nem lehet 
az enyém.

— Nem lehet, hát miért ?
— Gazdag.
— S te ?
- En barátom hozzá képest szegény le­

gény vagyok. Egy menedékein van, leszámo­
lok a mindennapi élettel.

NAPI HIKE K.
Határidő naptár.

Muz.enm a k illesinmban a köz ínség számára nyit­
va van vasáruaponkint 10—12 ig délelőtt.

Anyakönyvtár a kollégiumban a közönségnek nyitva 
pénteken 11—12 ig.

Nyilvános olvasóterem a knllegmmban, Hétfőn, 
Szerdán és Szombaton d n. 3—6 ig nyitva.

A kir. ítélő tábla hivatalos órái d. e. 8—12-ig. d. 
u. 2—5 óráig. — Az igtntó, kiadó hivatal és az irattár 
njitva d. c. 9 — 11. d. u. 3—4 ó-a közt; vasárnap és ün­
nep nap d. e. 10 —11 óra köz..

A tiöncty-egyesület „Otthon*-« (Koreák. Akid, 
földsz.l Szerdán és Szombaton d. n. 6—8 óráin van nyitva

Katonai térzene kedden és szombaton d. a 6 
órakor a „Nagyerdőn“ .

A „Marcit“ fürdőben vendéglőjében minden va­
sárnap d. u. czigányzene já szik.

Orfeum a „ Koronádban, kezdete minden este 8
órakor. ,

Junius 1-tól—augusztus 15-ig vasárnap d. e. 10 
órától az üzletek zárva.

Aus. 6—14. Debreczeui nagv-hoV’ogasBzony napi 
országos vásárok kővetkező vendben : 6 — 7-eu bőr, gy-pju, 
méz stb. toll, iparczikkek, gahonanemüek és mindernde 
ter ény vá-ár. 9—10-én jut vásár, 11 — 12 én se tésviiir, 
12—13-án lóvasár, 13 — 14. baromvásár.

Oktober 1—9. Debreczeui dienes napi országos 
vásárok következő rendben : 1 —3-áa bor, gyapjú, mer., 
toll. iparczikkek gabonanemüek és indenjéle t.-rmeay- 
vásár, 4-6-éá juhvasar, *> — í én sertés vásár, 7-8-áu ló­
vásár, 8—9-én baromvjsvr. Nvera termények es iparén t- 
kek a vásár egész tartama alatt árusíthatók.

— Miniszterek Debreczenben. W e kér le 
Sándor miniszterelnök, Szilágyi Dezső 
és Lukács Béla miniszterek e hó 6-án 
azaz hétfőn hajnalban Debreczenbe érkeznek. 
A miniszterelnök és a miniszterek éjjel két 
óra után, a budapesti személyvonattal érkez­
nek meg s mindössze húsz perezet töltenek 
az állomáson, a mennyit tudvalevőleg a Szal­
mái- felé induló személyvonat vár A minisz­
terek a kora reggeli órákban nem hagyják el 
hálófülkéiket.

- Személyi hir. Gróf Dégenfeld Jó­
zsef, Hajduvármegye főispánja tegnap este 
Szatmármegyei birtokára, F e k e t e t a g r a 
utazott, honnan valószínűleg csak a jövő ne 
elején tér visza városunkba.

— Teljes tanácsülés. Debreczen varo 
tanácsa szombaton, azaz e hó 4-én, dele 
kilencz órakor, gróf D é g e n f e 1 d '’ozs 
főispán elnöklete alatt, a városháza nagy 
náestermébon, teljes tanácsülésre gyűl -0a® _
A teljes tanácsülésen a hétfőn, e hó b-an 
tandó rendkívüli közgyűlés tárgysorozatai 
lapítják meg s az abba felveendő ugy 
látják el határozati javaslattal. oTnhnr

Debreczen varos és a Kossuth szó 
A város jog és pénzügyi bizottsága csa P 
héttel előbb tárgyalta azt a kérelmet, ameiy 
a debreczen, Kossuth szoborbizottság gj j 
ive kíséretében a városi tanács ele térjeJ 
Akkor a jog és pénzügyi bizottság oly Áy 
vaslatot hozott, hogy egy bizottság küldesse 
ki, amely bizottság érintkezésbe lepve ^
borbizotisággai, minden körülményre t ^
te' terjesszen vélemónyes javaslatot .. g 
elé. Most a városi tanács előtt %
egy újabb gyüjtőiv és kérelem 'eKS
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Kossuth szobor létesítésén fáradozó országos 
bizottság kéri a törvényhatóság anyagi tárno- 
rratását. A tanács mielőtt e kérelemben is ha­
tározott volna, véleményezésre hívta fel a jog 
és pénzügyi bizottságot, amely pénteken dél 
után tartandó ülésében fogja ezt a köreimet 
elbírálni s javaslatát a városi tanács elé meg-
hozml_ Bizottsági ülés a városházán. A város 
iojr és pénzügyi bizottsága pénteken, azaz e 
hó 3-án délután 3 órakor a varoshaza nagy 
tanácstermében, Vértessy István fő- 
ieoyző elnöklete alatt ülést tart. A jog es 
iiénzügyi bizottság ez ülésében az e ho hato­
dikén tartandó rendkívüli közgyűlés tárgyso­
rozatába még felveendő ügyeket veszik er 
demleges elbírálás és javaslattétel alá.

_ Letartóztatott tisztviselő. Egy előkelő 
gavallérnak, egy ismert gentlemannek a le­
tartóztatása keltett ma városszerte feltűnést. 
Feljelentést tettek ellene, a mely feljelentés 
alapján történt meg a letartóztatás. Ez a hir 
méltán keltett meglepetést, mert a letartózta­
tott tisztviselőt mindenki úgy ismerte, mint 
disztingvált modorú, tiszta jellemű férfit, a 
kinek készséggel nyitottak tért, arra, hogy a 
társadalmi és a politikai mozgalmakban részt 
vegyen. Mielőtt a vádak beigazolást nyerné- 
nek, korainak tartanók a különben előkelő és 
agg szülőkre és kiterjedt tiszteletben álló 
nagy családra is tekintettel, hogy a kényes 
ügygyei bővebben is foglalkozzunk.

.... A vadászjegyeit kiosztása. A városhá­
zán nap-nap után többen keresik fel a pol­
gármesteri hivatalt, hogy maguknak vadász­
jegyeket eszközöljenek ki. Az idén, legalább 
a körülmények ezt igazolják, ugyan felszapo­
rodott városunkban a vadászai sport kedvelői­
nek száma, meri már eddig is sokkal több 
xadászjegyet adtak ki, mint a mult s a meg­
előző óv megfelelő időszakában.

— A tiszteletbeli vármegyei tisztviselők.
A belügyminiszter egyik vármegye főispánja 
által fölvetett kérdés folytán kijelentette, hogy 
a fönnálló gyakorlat értelmében a tiszteletbeli 
vármegyei tisztviselők minden tekintetben 
ugyanoly beszámítás alá esnek, mint a való­
ságos tisztviselők, mert ha a szükség úgy kí­
vánja, a tiszteletbeli tisztviselők is mindenkor 
beoszthatok szolgálattételre. A tiszteletbeli 
tisztviselő is tehát, vármegyei tisztviselőnek 
tekintendő s ennélfogva az 187(5. VI. t.-ez. 
értelmében nem választható meg a közigaz­
gatási bizottság tagjának.

— Az időjárás. A meteorologiai intézet
jelentése szerint az időjárás tegnap ország­
szerte szárazra és melegebbre fordult. — Az 
utóbbi 24 óráról nem jelentenek esőt sehon­
nan és ma reggel is általánosan derült, száraz 
idő uralkodott. A reggeli hőmérséklet normá­
lisnak mondható, éjjel a lehűlés egyes helye­
ken igen érezhető.

— Nincs többé vasúti szerencsétlenség I
Debreczenben élénk emlékezetben van még 
igen sokak előtt T a m á s János, marosvá­
sárhelyi állatorvos, kinek egy évvel ezelőtt 
állathulla égető kemonezéjének próbája váro­
sunkban oly kitünően sikerült, hogy a sintér 
telepen való felállítása rövid idő alatt ténnyé 
lett. A debreczeni próba feltűnő nagy sikere, 
a hulla égető kemeneze hire egész Parisig is 
eljutott, hol Pasteur tanár igen elismerőleg 
nyilatkozott róla s beszerzését ajánlotta is. — 
A hullaégető kemencze révén híressé vált 
Tamás János most újra beszéltetni kezd ma­
gáról. Egy olyan készüléket talált ugyanis 
fel, mely megakadályozza, illetve elhárítja a 
vasúti szerencsétlenségeket. A vasúti vona

készülék lényege abban áll, hogy pl. az egy 
másnak szembe jövő mozdonyokat a ka­
tasztrófa bekövetkezése előtt megállítja. A ké­
szüléknek lényeges szerkezetét eddig még nem 
ismerik s csupán annyit tudunk még róla, 
hogy már fel is terjesztették a minisztérium 
hoz. Ha

A vágóhíd megnyitása. A debreczeni 
vágóhíd megnyitása, a hozott határozat értel­
mében augusztus hó elsejére tűzetett ki A 
vágóhíd mára tervezett megnyitása azonban 
elmaradt, mivel az erre vonatkozó megnyitási 
határozatot Szentessy és társai azzal az indo­
kolással, hogy a közvágóhíd szükségszerűen és 
tökéletesen még nincs készen, megfelebbezték. 
Ilyenformán a közvágóhíd megnyitása elma­
radt s az újabb határidő csak a felebbezósre 
hozott miniszteri határozat után lesz megálla­
pítható.

— Egyházkerületi gymnaúumi főfelügyelő.
A tiszántúli ev. ref. egyházkerület még április 
havi rendes közgyűlésen elhatározta egy egy­
házkerületi gymnásiumi főfelügyelői állás léte­
sítését. Ezen állásra még akkor kiírták a 
pályázatot s az a mai nappal jár le. Eddig 
három pályázat érkezett be, a moly közül 
kettő debreczeni pályázót. Az egyházkerületi 
gymnásiumi főfelügyelő a tankerti éti főigaz­
gató hatáskörével fog bírni egyházi részről.
Az évi fizetése a 3000 forintot meghaladja. Az 
igy megválasztandó főfelügyelő székhelye 
Debreczenben lesz és az egyházkerületben 
lévő gymnásiumokban fogja egyházi részről a 
felügyeletet gyakorolni.

— Pénztárvizsgálat a városházán. Teg­
nap délelőtt pénztárvizsgálat volt a városhá­
zán, az alapítványi pénztárban. A pénztárvizs­
gálatot Vértessy István főjegyző, Stein- 
f éld Antal törvényhatósági bizottsági tag 
jelenlét'ben tartotta meg ; a számvevőség ré­
széről Harangi László volt, elen 
gálaton mindent rendben találtak.

— Adakozások a Kossuth szobor javára.
A debreczenben felállítandó Kossuth-szobor 
javára újabban a következő adományok ór- 
keztek Tóth Béla pénztárnokhoz : az 1773. 
sz. gyűjtő ivén Tóth Sándor gyűjtése : Tóth 
Sándor 50 forint, Szabó Mihály 10 frt, NN. 
és NN. 2—2 frt Radovics József 1 forint, 50 
kr. Félegyházy János 1 frt, Schelesmayer Fe- 
rencz, Bónis Ferencz, Körösi László és Wahe- 
nur Lipót 50 —50 kr, NN. 20 kr. és NN. 10 
kr. összesen 68 frt és 80 kr.

A tanszerkiaIlitást rendező nagy bizottság 
ülé e. A tanszerkiallitás rendező nagy bizott­
sága tegnap tartotta meg ülését a városháza 

jnagy tanácstermében, gróf Dégenfeld 
József főispán elnöklete alatt. A népes gyüló- 

' sen a többek között jelen voltak Simonífy 
Imre kir. tanácsos, polgármester, Eötvös 
K. Lajos királyi tanfelügyelő, C s i k y Lajos, 
Dr. Bayer Ferencz, Dr. K e n é z y Gyula, 
Dr. S z á n t h 6 Sámuel, L a c z k ó Dezső és 
V á n t s a György A gyűlés megnyitása után 
C s i k y Lajos teszi meg jelentését azon kül­
döttség működéséről, a mely báró Eötvös 
Lóránt vallás és közoktatásügyi miniszternél 
járt, annak a tanszerki állításon való megjele­
nésre felkérése czéljából. A jelentés tudomásul 
vétele után Csiky Lajos bejelenti a rendezőbizott­
ságnak, hogy a jury szabályzatával elkészült s 
azt a rendező bizottság is helyben hagyta. A 
nagy rendezőbizottság a szabályzatot egyhan­
gúlag elfogadta. Ezután E ötvös K. Lajos 
királyi tanfelügyelő egy korábbi bizottsági 
határozat alapján indítványozza, hogy miután 
a vidékről mutatkozó érdeklődés és a helybeli 
szükséglet megkívánja, a bíráló bizottság öt 
tagja mellé igazgató elnöknek Szterényi 
József országos ipariskolai főfelügyelőt ; igaz­
gatóknak K o z o c s a Tivadar állami képez- 
dei igazgató tanár az intéző osytályba, D ó- 
c z y Imre főgymnásiumi igazgató tanár, a 
bíráló osztályba, titkároknak N agy László 
budapesti képezdei tanár a bíráló osztályba, 
gzászi v á n i V. Jenő budapesti tanár az 
intéző osztályba, Simon Károly hadházi ref.

Áron, László Lukács, ,) ó z s a ral, ív o- 
v á c s Lajos, S z ó c s y Miklós, Béke Antal. 
Fillinger Károly, Kiss Sándor, Tóth 
Mihály és E k ké rt Antal a bíráló osztályba, 
az intéző osztályba Dr. H avas Gyula, 
Dobó Sándor és Kiss Béla és végül a

Miklós mohácsi

miniszterhez a kiállításon való megjelenés 
czéljából felszólítást intéznek, egyszersmint 
felkérve őket arra is, hogy jövetelük idejét 
lehetőleg jelezzék A kétezerén felül lévő 
bejelentett vendégek, valamint a 4 ti kiállító 
számára való elszállásolásra vonatkozólag fej­
lődött ki ezután élénk eszmecsere, végül a 
gyűlés jegyzőkönyvének hitelesítésére gróf 
Dégenfeld József elnök, Eötvös K. 
Lajos királyi tanfelügyelőt és Csiky Lajost 
nevezvén ki, a gyűlés véget ért.

— Az egyetem javára rendezett nagy 
hangverseny szereplői arczképeinek megvál­
tása. Nemrégiben megemlékeztünk róla, hogy 
lovag Chilinszky György fényképész 
a február hóban az egyetem javára 
rendezett nagy hangversenyben 
részt vettek arczképeit elkészítette, sőt ezeket 
praktikusan legyezőkön is csoportosította. — 
Ezeket az arczképeket a mai napon Márk 
Endre ügyvéd ur 100 koronával váltotta meg 
a melyet a református püspöki hivatalhoz kül­
dött.

— Fokról-fotra. Jó családból származott 
Pohorszky János. Itt született Debre­
czenben és itt is nevelkedett, majd itt volt 
honvédtiszt is. Egyszer csak elkezdett siilyedni, 
a tiszti bojtot elvesztette, elmezavart, kapott, 
csavargó lett belőle. El-el ment az ország 
minden részébe, de csavargásért mindenünnen 
hazatolonczolták. Ma érkezett a nagy-bányai 
rendőrfőkapitányság sürgönye is, a melyben 
tudatja, hogy Pohorszki János, 37 éves, 
debreczeni illetőségű csavargót letartóztatták. 
Most újra hazahozzák a szerencsétlen elme­

. _ zavart embert, a ki valószínűleg rövid idő
A vizs- elmegy valamerre, hogy ártatlan

csavargásáért újra okot adjon a hazatolonczol 
tatásra.

— Az öngyilkossági kísérlet vége. Lél ik­
szakadva rohan egy gyermek ma délelőtt a 
rendőrséghez, hogy a IIusz á r Károly he­
tese felakasztotta magát. A rendőrségtől csak­
hamar lement laki Mihály polgári
biztos a helyszínre, azonban akkor már az 
öngyilkosnak, — egy fiatal, 18 éves suhanez, 
— se hire, se hamva nem volt a kamarában. 
Mikor a biztos megkérdezte, hogy hol van az 
öngyilkos, egy sepregető legényre mutattak. 
A fura dolog úgy történt, hogy mig a rendőr­
ség után szaladtak az öngyilkos fiú alatt le­
szakadt a zsineg, a melyre felakasztotta ma­
gát. Tettét különben azért követte el, mert az 
este egy locsolót eltört s félt, hogy ezért meg­
büntetik.

— Muszka nyomtatványok kitiltása. Lu­
kács kereskedelmi miniszter a Szent-Pétervá- 
rott orosz nyelven megjelenő „A szentpéter­
vári szláv jótékony egyesület jegyzőkönyve“ 
és az ugyanott kiadott „Blagovits“ czimü czi- 
ril hetükkel nyomtatott, füzet alakú nyomtat­
ványokat Magyarország területéről kitiltotta. 
A muszka nyomtatványok a jótékonyság orvé 
alatt hazánk népei közzé az egyenetlenség 
üszkét szítják.

— Zeneestély Ma este a hungária 
házban a Magyari testvérek elsőrendű 
kara tart zeneestólyt.

— Utolsó előadás — Ma este változatos, 
gondosan öszeállitott műsorral az utolsó elő­
adást, tartja meg Corradini lovartársasága. Az 
utolsó előadás alkalmából szerte a városban 
búcsúzó sorokat osztott szót, mert'a czirkusz- 
társaság a debreczeni közönség kitüntető párto­
lását nem tudja elfeledni. Corradini társulatá­
val mengyen Temesvára, majd külföldi kör­
útra megy, 1 iebreczenbe ismét az előre megálla­
pított program szerint csak két év múlva jön.

kávó-
zene-

i a próbák alkalmával a készülék eset ! gazdasági bizottságba Herr 
leg beválik, az összeütközésekből, vagy sin- í tanító választatott meg. Ezután elhatároztak, 
felszakad ásókból előállható vasúti szerencsét- hogy a vallás és közoktatásügyi miniszterhez,. b 
fenségek eshetősége teljesen ki lesz zárva 1 valamint Lukács Béla kereskedelemügyi teibol.
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V holnapi emlpkünnepely.
Augusztus 2. —

Debreczen, aug. hó.
Debreczen város hazafias közönsége min 

esztendő aug. 2-án kivándorol a debre- 
csatában elesett névtelenek sírjához, 

hogy lerój ja kegyeletes háláját, hogy lclkese- 
meritsen — a megdiesöült. pihenők

czem
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Holnap augusztus 2-ika lesz.
Mint minden esztendőben, úgy az idén is 

megindította a mozgalmat, felemelte hazafias 
lelkesedésbe öntött szavát a főiskola ifjúsága. 
Mint minden esztendőben, úgy az idén is ősz 
szesereglik vásosunk közönsége, hogy körül 
fonja, hogy a sírokhoz kövesse az 1848— 49. 
honvédeket, kik harczban tépett lobogójuk 
alatt, a főiskola ifjúságától, lobogók alatt 
megjelenő egyletek és társulatok tagjaitól kö­
vetve, szintén kivándorolnak magyar testvé­
reik sírjához.

Koszorút helyez a hazafias emlékezet a 
meghalt, de emlékükben feledhetetlen honfiak 
sírjára.

A holnapi emlékünnepély lefolyása, ame 
lyen kétséget kizárólag nagy tömegben vesz 
részt városunk közönsége, — a következő 
leend :

1-ső szakasz:
— A honvéd síroknál. -—

1. Gyülekezés a főiskola előtt délután 4 
órakor.

2. Indulás egynegyed 5 órakor a honvéd- 
sírokhoz.

3. „Hymnusz“, előadja a keresk. ifjak 
dalköre.

4. Emlékbeszéd, felolvassa Juhász László 
4. é. th-

5. „Riadó“, előadja a kereskedő ifjak 
dalköre.

6. Alkalmi költemény, szavalja Keresz- 
tessy K. 4. th.

7. „S z ó z at“, előadja a kereskedő ifjak
dalköre.

1
DEBRECZENI HÍRLAP.

Törvén'1 kezes.
— Érdekes elvi jelentőségű bat rnzatot

hozott közelebb egy bünperbon a budapesti 
kir. tábla és a kúria. Kimondták a határozat­
ban ugyanis, hogy azon napszámos, ki a vas­
útnál az állomásfónök megbízásából jár el, 
hatósági közegnek tekintendő. Egyik pálya­
háznál ugyanis az állomásfőnök a tiltott uta­
kon való járás-kelés megakadályozására egy 
napszámost rendelt ki. Ez a megbízott a til­
tott utón kimenni akaró vádlottat figyelmez­
tette a tilalomra s visszaigyekezett tartani, 
de az illető ellene szegült, majd a napszá­
most öklével többször mellbe vágta. Az első 
bíróság közbiztonság elleni kihágásban mondta 
ki vétkesnek ; a kir. tábla azonban megvál­
toztatta ezt az Ítéletet s hatóság elleni erő­
szak vétségét állapította meg, mert az egyén, 
kivel szemben az ellenszegülés történt, habár 
nem rendes vasúti alkalmazott, de az állo­
másfőnök által megbízott lóvén, mint ilyen, 
hatósági közegnek volt tekintendő, amire 
nézve vádlott saját beismerése szerint nem is 
lehetett tévedésben. A kir. kúria helybenhagyta 
a másodbirósági Ítéletet, miután a vádlott oly 
egyént bántalmazott tettleg, a ki a vasúti 
állomásfőnök áltál hivatalos teendőkkel volt 
megbízva, vasúti egyenruhában működött, te­
hát hivatalos közegnek volt tekintendő.

Kiállítás.

gondokat.“ — Vacsora után a művésznő mint 
szobrásznő produkálta magát, vagyis viaszból 
és agyagból meggyurta nehány jelenlevőnek 
a mellszobrát.

Eladó-leanyok versenye. Amerikában olyan 
hajtásai vannak még a sportnak is, melyről 
nem is álmodnak az európai bajnokok és ver­
seny istállók tulajdonosai. Atalantában, Geor­
gia-áll am ban 320 méter kerületű, arénával kö­
rülvett versenypályát építettek, melyet az .el­
adó leányok versenyéivel szenteltek fel."_T
Négy elragadó szépségű leány állott a starthoz 
A versenyző hölgyek térdig érő tüllszoknyá- 
ban, meztelen karokkal és lehetőleg dekolle- 
tálva jelentek meg. Az adott jelre a négy kis­
asszony futott, a közönség pedig olyan hurrá­
zásban tört ki, a minőtől talán Jerikó falai 
omlottak össze, a bájos versenyzők emberfö­
lötti módon erőlködtek, mig egyik a másik 
után kimerülve le nem rogyott. A nyerő Lan­
dol kisasszony 12 angol-mértföldet és 1280 
métert, a második 10 mért földet és 640 mé­
tert, a harmadik 9 mértföldet és 1280 métert 
a negyedik pedig 9 mértföldet és 360 métert 
futott be. A versenynek, Írják a georgiai la­
pok, óriási nézőközönsége és „hatalmas si­
kere“ volt, mert mind a négy versenyző 
csakhamar főkötő alá került.

1894 augusztus 1

Ií-ik szakasz:
A nagytemplomnak emlék kert felőli

részén. —
1. „Nemzeti zászló“, előadja a kereskedő 

ifjak dalköre.
2. Szavalat, előadja Arvay Béla 2. jh.
3. „Szózat“, előadja a kereskedő ifjak 

dalköre.
*

Jöjjetek tegyük meg azt, amit tenni min­
den igaz magyarnak kell!

Gyújtsuk meg az emlékezet fáklyáját s 
tanuljunk valódi honszerelmet a 45 évvel ez­
előtt elesett dicső hősöknek hozzánk ma is 
beszélő szellemétől!

Színház.
* Variácziók. Érdekes dolog, hogy a 

debreczeni színtársulat Iáebreczenből való tá­
vozása óta hány különféle helyen volt és még 
érdekesebb az, hogy a különböző helyeken 
milyen szituácziók közt tartotta az előadásait. 
Hja ! sok mindent meg kell próbálni a ván­
dorút alatt. A télen át nálunk 1 é g s z e s z 
mellett folytak az előadások, annak fényében 
úsztak, már azok, a kik úsztak. Az első 
nyári állomáson, Nyíregyházán már csak 
petroleum lámpák árasztották fényüket 
az aréna közönségére és a fényes kiállítású 
kosztümökre. Következett Békés-Gyula, a 
konservativ szinészet-láló város, a hol még 
most is gyertyával világítanak. Végre 
Mármaros-Szigeten megváltozott minden. Ott 
kevés a gyertya, petroleum, légszesz, nekik 
villany világítás kell. Ilyen variácziókon 
ment át a debreczeni színtársulat a nyári 
vándorút alatt. Most aztán villany fényben 
fürdenek, az ontja rájuk vakító fényét, mely­
nél talán csak a dicsőségük lehet fényesebb 
vakítóbb !

* E Kovács G>ula Nagy Szalontán. E.
Kovács Gyula, a kolozsvári nemzeti színház 
legelőkelőbb művésze, a jövő augusztus hó 
10-ike táján Nagy-Szalontára érkezik ílomo- 
kay színtársulatával, hogy nehány kitünőbb 
szerepeiben fellépjen az ottani színkörben.

A ta szer kiállítás. Nagyban dolgoznak a 
tanszerkiállitás rendezésén, úgy a kereske­
delmi akadémiában, mint a főiskolában. A 
díszítési munkálatok rövid idő alatt befejezést 
nyernek s ezután a kiállítás rendezési mun­
kálatait kezdik meg. Augusztus 18-án a tan­
szerkiállitás megnyitható lesz.

— Az első magyar varróg pttyár a tlabre- 
czeni tanszerkiallitason. A debreczeni országos 
tanszerkiállitás egyik igen érdekes látványos­
ságát fogja mindenesetre képezni az első ma­
gyar varró gép gyár tizenkét varrógépe, amely 
villamos motor segítségével hozható mozgásba.
Ebben az ügyben ma délelőtt a gyár egyik 
igazgatósági tagja értekezett a tanszerkiállitás 
igazgatóságával. Az érdekes kiállítási tárgyak 
a kereskedelmi akadémia épületének első ud­
varára készített üvegcsarnokban lesznek el­
helyezve. Az első magyar varrógépgyár a 
nyilvánosság elő még csak az idén lép először.

Uj találmány bemutatása a debreczeni tan 
szerkiallitásnn A debreczeni országos tanszer- 
kiállításon, mely aug. hó 10-án fog megnyílni 
s Schimdt Rezső tanító találmányát képező 
javított alakú táblát is be fogja mutatni A 
táblának ez a czólja. hogy a 6—7 éves kezdő 
tanulók Írás tanulása és tanításamegkönvittelek.
Mielőtt e táblát a kózhaszuaiatnak átadná, l ?i,8rűZuouVK' ■£\ uuskoií 
teljes meggyőződést óhajtana szerezni, hogy a! porhanyó legyen 
találmányához fűzött reményei jogosultak-e, nJom-la-

Közgazdaság,
Gazdasági teendő augusztus hó elején.
A i-zantóföldön ebben a hónapban sok & 

munka. Az aratás, cséplés még sok helyen 
nincs elvégezve és ezenkívül az őszi kalászok 

j alá szántani kell. A jó gazda teendőit a tar­
ló buktatás is szaporítja. A tarló-buktatást fő­
leg a besszen! legyektől meglepett földön nem 
szabad elmulasztani. — A kapás növényeket 
kapálni kell. — A dohánytörés ideje is kü­
szöbön van.

A réten a sarju kaszállásnak van az ide- 
je. — Tavaszi etetésre lehet takarmányrozsot 
vetni. Őszi legelőnek mustárt, csibehurt. A 
hónap vége felé vethetünk.

Az igáa állatok e hónapban nagyon so­
kat, dolgoznak, hordják a gabonát, nyomtat­
nak, szántanak. Ezért takarmányozásuk és 
egészségben tartásukra nagy gondunk legyen. 
Nem elég a legelő, mert a legelésző állat nem 
tudja magát kipihenni. Az igás állatnak főé­
lelme zöld takarmány legyen s e mellett 
zabot s más erű takarmányt is kapjanak.

A tenyész növendék és ridegmarháról se 
feledkezzünk meg. Ha a legelő kisült, leaszott 
nekik is kell valami takarmányról gon­
doskodni, mert ezeknek nem szabad leróna- 
lani. —

A faiskola lián most van az ideje az alvó 
zesuuk. faiskola földjét kapálni kell.

és a gyom el ne

főként, bir-e a kartársai részéről nyilvánított 
előnyökkel, a most használatban levők felett

a gyümölcsösben a sokféle gyümölcs most 
érik. A nagyon megrakott tát alá kell támo­
gatni, hogy le ne töredezzenek a gyümölcs­
szedésnél kímélettel bánjunk a fával, nem sza­
bad csak úgy doronggal verni le a gyümölcsöt, 
főleg, ha eltartásra, vagy eladásra szánjuk a 
gyümölcsöt, kézzel, vagy erre alkalmas szedő­
vel kell szedni.

A konyhakertben, ha nagy a szárazság, 
öntözni kell. Különösen a káposztafélék bő 
öntözést, kívánnak. Ne mulasszuk el a ká­
poszta hernyózását, erre alkalmas idő a kora 
reggel, midőn a hernyók egy csomóban 
vannak.

A szőlőben most kell a peronoszpóra el- 
... „ 1 len harmadszor permetezni. A meglazult, el­

egy londoni souper alkalmával, melyet szakadt kötözéseket pótolni kell
4 £1 fVTf 1 >1 4 II V T 1 1 ] - .A tííUlA _   „ A MA A L n . 1 1 - ,

A nagyvilágból.
a ki borravalóból lett milliomossá. Paris 

városa nemrég 600,000 frankért vett meg egy 
telket a Vangirard- utczában. A telek boldog 
tulajdonosa az elhalt Ricord tanár egykori 
komornyikja volt, ki azokból a borravalókból 
szedte meg magát, melyeket gazdája paczien- 
seitftl kapott. I. borravalókból a komornyik a 
lenti telken kívül még egy földbirtokot és sok 
ezer íorint értékű járadékot vásárolt magának.

A fatalista Sarah Bernhardt. Sarah Bern­
hardt '
ő adott, egy interviewolónak a többi közt eze­
ket mondta : „Mindig elégetem magam mögött 
összes hajóimat. A mi történt, az megtörtént 
és nem lehet rajta többé változtatni. De nem­
csak a múlttal szemben vagyok közönyös, de 
a jövővel szemben is. A mi engem lelkesít, a 
miért, én élek, ez a pillanat. S úgy találom, 
hogy minden pillanat annyit nyújt, hogy ha 
egészen meg akarjuk ragadni, eg'yátalán nem 
marad idő a múltra és jövőre gondolni. Pénz 
dolgában is — talán a saját káromra — ez 
elvnek hódolok. A mig elég pénzem van, hogy 
szeszélyeimet mára kielégíthessem, meg va-

A méheí; most kezdik a heréket kipusz- 
titani, mert most már nincs rájuk 'szükség. A 
jó méhész a méhecskéket e munkájukban se­
gíti. Ha nincs méhlegelő, etetni kell a kaptá­
rokat, különben most már a tisztes fii virít és 
egyébb tarló virágok is virágzani kezdenek.

Sertásvásár. Budapesti kőbányai ser- 
teskereekedelmi csarnok árjegyzése 1894. év 
július hó 31-én.

Hizo t.t sertésárak: I. Magyar 
első rendű : Öreg nehéz (páronkint 400 klgron 
telüli súlyban) 42—42'/2. krig. Öreg közép 

,,, , 4 , , ■ —G _ (páronkint 300-400 klgr. súlyban) 42—421/,
gyök elegedve. A holnap nem okoz nekem krig. Eiatal nehéz páronként 320 klgron fe-
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lüli súlyban 43--43 7» krig. Fiatal közép (pá 
ronkint 251 320 klgr. súlyban) 42—43:/2 krig. 
Fiatal könnyű (páronkint 24 klgrig terjedő 
súlyban) 42—43— krig. — II Magyar 
szedett: Nehéz (páronkint 280 klgron 
felüli súlyban) 42—42 krig. Közép (páronként 
(páronként 220—280 klgr. súlyban) 42—43— 
krig Könnyű (páronkint 22Ó klgrig terjedő 
súlyban) 42——43 krig. III. Romániai: Nehéz 
(páronkint 200 klgron felüli súlyban) —.—. 
krig. (páronkint 220—260 kgr. súlyban) —.— 
krig. Knnyü (páronkint 220 klgron terjedő
súlyban) —-----krig. Szerbiai: Nehéz
(páron. 260 klg. felüli súlyban) 42—43 krig. 
Közép (páronkint 220—260 klgr. súlyban) 
42— 3 krig. Könnyű (páronkint 220 klgrig 
terjedő súlyban) 41V2—42‘/2 krig.

Megjegyzés. A fent jegyzett árak 
súly szerint és pedig a szokványszerü levoná­
sok mellett egy kilogramm súlyra kra czárok- 
ban értendők. Szokvanyszerüleg a hízott ser­
tések teljes (brutto) súlyából az életre páron 
kent 45 klgr. vonandó le. A sertések vétel­
árából a vevő javára 4 /, százalék vonandó 
le. — A sertések osztályozásánál azok teljes 
(élő) súlya vétetik irányadók.

REGENY CSARNOK.
Szerviéin ew Imnhütii«.

Angol regény.

Irta Brent Ernő, fordította Várad! Ödön.

— Gondolja ?
— Igen, azt. hiszem, viszonzá Mr, Gran­

ger nyugodtan. On valószínűleg ujoncz. A 
vasúti felügyelő ismer engem s én mondha­
tom önnek, hogy a férfi, kit ön bezáratott, 
nem felejti el egyhamar ezt. De igazán nem 
értem, hogy tudta magát úgy rászedetnie el­
avult módon.

— Mit ért elavult mód alatt ?
■ Hát hogy valaki oly számokat nevez 

meg, melyek egy más bankjegyen vannak s 
ezeket mint tulajdonát igényli. Bocsássa azon­
nal szabadon Mr. Monkshoodot s kérjen tőle 
bocsánatot, a mennyire csak lehet, mert más­
kép keservesen megjárhatja vele.

A rendőrfelügyelő nagyon rosszul kezdte 
magat érezni, gondolva, hogy itt csakugyan 
tévedés forgott lenn. De mégis megkísérts ol­
talmazni méltóságát.

Előhivatom a vasúti felügyelőt, — 
mondá, vagy — —

— Vagy maga került a pokol fenekére. 
Hivassa el a vasúti alkalmazottak akármelyi­
két. Az utóbbi 10 évben vasúti szolgálattóte 
lekre voltam kirendelve s a vasúti alkalma­
zottak engem mind jól ismernek. Különben 
minden szava s tekintete elárulta a rendőr 
ügynököt benn .

A felügyelő alattvalói egyikónok oda 
adta a börtön kulcsát s Mr. Monkshoodot 
szabadon bocsátották.

Fogsága nem sok ideig tartott, de mégis 
meggyőződött ez idő alatt is arról, hogy a 
fogház nem a legkellemesebb időtöltés.

En nem felelek e hibájáért, — mondá 
Granger ; ön nagy baklövést követett el. 
Hogyan adhatott ön az utezán mindenki lát­
tára valakinek egy elfogatási parancsot át, 
hogy olvassa, akár egy újságot ?

- Hát mindkettőt elszalasztottá talán ?
Hogy elszalasztottam ? Gyönyörű kér­

dés. Felszaladtam utána a gőzösre s mondám 
n gentleraánnak : E nőnek velem kell jönnie, 
oi'am. () megfordult s kórdé : Melyik nőnek V 
t ermészetes, hogy a tömegben azon nő, kit 
en gondoltam, már messze volt tőle s a mint 
a hőre mutattam egymás ur azt hitte, az ő 
nejét gondolom, s azt mondta hogy ittas vagy 
bolond vagyok, Ha még egy szót szólok azt 
hiszem, a vízbe dobtak volna.

Tehát elmentek ?
Igen elmentek, s én hajam szeretném I 

hjPhi dühömben, ha meggondolom, mily jól 
ß rendeztünk már mindent. — Ha ön e ször- 
n> ü baklövést el nem követte volna, az én 
Wü forintom zsebemben volna, — e 
ekintve n dicsőségtől, melyet ezáltal szerez 
em volna.

DEBBLCZEN! HÍRLAP.

Hisz ily eset alig egy évben jön egyszer elő.
— De hol van azon ember. Ki engem avval 

vádolt, hogy tárczájót elloptam, mondá a 
doktor fenyegető arczal — Hadd beszéljek a 
fejével.

— Ha én az ön helyén volnék, minél 
kevesebbet beszélnék felőle, mondá Granger. 
Valószínűleg jó barátja volt Mr Ravelnek" s 
vele beszélte meg e comédiát. Máskép hogyan 
tudhatta volna a számokat?

— Isren, úgy van — mondá Monkskovd 
s örvendett, hogy ily utón egy megfejtés áll 
előtte, mely eljárását kevésbbé ügyetlennek 
tünteti fel. Ila azonban Mr. Grey óhajtja, ül­
dözni fogom a szökevényeket, ha a világ vé­
géig is kpllene utánuk mennem.

— En magam részéről nem szeretnék: 
találkozni az öreg Greyvel — mondá Gran­
ger bár kész vagyok arra, hogy önt. Lincoln- 
shirebe elkísérem, megerősítem ott teendő be­
jelentését. De szavam adom önnek arra, hogy 
az öreg urat fogja hinni, mi meghagytuk 
magunkat vesztegetni s őt elárultuk.

— Már azt, kezdtem hinni, hogy ön el 
árult engem, Granger — mondá a doktor — 
de most látom, mily összefüggésben áll min­
den egymással." A londoni ficzkókkal nehéz 
kezdeni. Ifjú koruktól kezdve annyit látnak 
és tapasztalnak, hogy a legelőkelőbb gentle­
man is jóformán rendőrügynök lehetne. Ha 
ez igy van Granger, úgy mi idővel teljesen 
elveszítjük a közönség előtt tekintélyünket.

Granger mondhatta volna, hogy ő már 
rég arra a meggyőződésre jött de mégis taná­
csosabbnak gondolta, ha jelenleg hallgat.

— Végtére is minden úgy történhcett, a 
mint ön mondja Granger, folytató a doktor — 
kezdetben nem akartam hinni, bár Mr. Grey 
mondta.

— Hát mit ?
— Hát hogy volt.
— Úgy, hogy Mr. Ravel és Lady között 

bizalmas viszony állott fenn. Bámulatos, mit 
tesz egy férfi egy nőért.

' Ig"en — mondá Granger megfontolva, 
Dighy asszony, ki Mr. Colchester házában 
időzik, nekem is mondta ezt. De nem hittem 
neki, mert azt gondoltam, ő maga szeretett 
bele Mr. Ravelbe s ezt csupán Lady Selten 
iránt érzett féltékenységből mondja.

(Folyt, köv.)

ll3F?8Bvk Ti %T%ZT:
fii ka nz fiUnilti.

Steiner Mátyás kdő. BrOn — Horváth. Kálmán 
hív. Bpest. — Zirner uta:ó B*cs. Sauer Kalman Szatmár 
Kisa Zostán Zilah. — Kemény mérnök Bpest. — Ster.i 
Ignácz Szolnok. — Dr. Krests Elemér Bp.-st.

Fröner mát föd a
Haler I. keresk. Bpeat. — Gal don i G. keresk Bpest- 
Geeehud V. kereak. Tokaj. — Sípos A. köreik N. Várad. 
Spttszer L. keresk Bpeat — Faisenstein R. kereak N 
Becskerek. — Csillag .1. keresk. Becs — Fein M. keresk 
Becs. — Kobut A. keresk. Becs. — Burger K. keres f. 
Becs. — Weisz 1. keresk. Bpeat. — Kiss Zs. Bpest. 
Rockerslein M. Bées.

M E IN KT HE IN L>. 
— Érvényes 1894 május hó I töl. -

(Egy t égés vasúti (zóna) illő szerint.) 
Oebroczenbo! indul :

Budai est-relé (gycrsionat)
Budapest —Nagyvárad felé

r> r ,i
‘1 F.-Ladánv —Nagyvárad feié 
C ,ak P.-Ladänyig v. v.

r „ minden kedden
Szatmar—M.-Sziget leié 
Csak Szatmárig 
Szatmár—M.-Sziget télé

J) MEkolcz—Kassa fee 
3) Mí.skolcz—Kassia felé 
Szerem s—S.-A.-Ujhely—Kassa felé 

‘) P.-Ladánytól gyorsvonat.
*) Kassára érk d. u. S ó 31 p. Poprádrn e 7 
3) Jun 16-től Kassára érk. gyorsv. reg. 

rádra riggel 7 o. 35 p

Nagyvirad—P.-Ladány felől 
Csak P.-Ladánytól 
M.-Sziget-Szatmár felól

n n

Csak Szatmártól 
') Poprád-Felka-Kassa-Mískolci

reggel

Debreezenbe érkezik :
Budapest—Nagyvárad felől délután 3 6 28 ,

» . gyorsvonat este 7 ó. oi# p'.
éjjel 2 ó. 40 p. 

reggel 7 ó. 41 p. 
rege I 4 6. 55 p. 
regt;iJ 7 d. 60 p. 

délután 12 6. 16 p. 
este 10 ó. 16 p. 
este 7 ó. 45 p.

,, • - -----------------------——— felől reggel 8 ó. 07 p
) Kassa—8.-A-Djhely—Szerencs felől déli 12 ó. 21 n.
I Poprád-Felka-Kas a-Miskolcx felől este 7 ő. 40 p

Zvásártérre
B.-szt-Mihály— \máv.-hoz 

H -öazörmény felől / vásártérre 
Vmáv.-hoz

F.-Abony felót vásártérre 
n máv. hoz
„ vásártérré
i, máv.-hoz

Budapesiről-Ilebreezenbe indul: 
a délután 3 ó. 31 p -kor érkező sz. v reg 8 óra 26 p
az esle 7 o. 09 p -kor érke tő gy. v délután 2 óra 10 p.
az éjjd 2 ó. 40 „ sz. v. este 7 ó a — p
az éjjel 2 ó. 40 „ érk s, v (P.-Ladányig)
______ gy; v. átszállással este 9 óra 15 p.

') Poprádról Jurt 15-tól gy. v. ind. este 9 ó. 30 p.
'*) Kassáréi indul reggel 4 ó. 55 p.
fi Poprádról ind. r. tio. 35 p. Kassáról d. 12 ó. 31 p.

________ Bérkocsik díjszabályzata.

8 ó. 09 p. 
8 ó. 17 p. 
7 ó. 4! p. 
7 ó. 60 p.
7 ó. 44 p.

„ 8 ó, — p.
délután 6 ó. 21 p.

6 ó, 30 p.

este

reggel

Két
lovas

Egy

/. Napszámra.
Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig 6 — 3Í —
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. 1 ig, vagy 

d u. 1-től esti 9 óráig ... 3
//. Óraszámra..

Fél órára .... 40 — 30
V. órára .... 60 -145
Egy egész órára _ 80 — '60
Minden következő órára — 40 — 130
Az utolsó órán túl félórára v. kevesebb időre — 20 —115

/// Egyes járatokért.
Megállapodás és visszamonet nélkül a város 
sorompóm belül 50

I
-AO

IV. Meghatározott járatok.
Temetésekn.-l (valláaklilönbsóg nélkül . na 
a végtisztesség a templomban történ k. 

Átemelőbe ki és vissza . 2 1 40
* háztól egyenesen a temetőbe ki és vitt -a l|zO — 80
A színházba menet . . dO 40
B színházból jövet . |‘80 t)Ó
bármely vasmi indóház vagy raktárhoz nap­
pal menet vtigv jövet kézi táskával 50

8i
—14

^jju*l n n n n n __ - ÍO
A kocsis mellé elhelyezett minden darab 
mtlha után külön 10 krajezár dij jár.

A korcsolyázó, vagv csónakázó tóhoz 
ezukorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet 
és gőzmalomhoz menet vagy jövet . . 50 __

menet és visszajőve! egy órai várakozással
A nagyerdői fíirdoháiimz, polgárt vagy 
katonai lövöldéhez menet vagy jövet .

— In;

-30
menet és jövet egy órai várakozással 1 - 70
minden kővetkező órára . . 6b - 40
Külső barom- és lóvasártérre oda és visz- 
sza egy órai várakozással......................... 1 20

4*i
— M

minden következő ó ára 80
Katonai laktanyához es katouai kórhoz l>o/. 
menet vatrv jövet ... •r>0 - 30
menet ■ u száj övét 1 órai várakozás»*. 80 160
minden további órára........................................... - 40 —ISO

nak.
A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig sz im ttai-

ree> e’
délután 12

es tv* 10
délután

este
léiben 1

délután
reggel

délután

Van szerencsém a n. é. közön­
ség becses tudomására hozni, hogy

— a sziyargyárral szemben — 
saját telepemen újonnan épült

Gőzmalmomat

fi.-Böszörmény — Bű 
Sz.-Mihály felé

mav.-ról 
vásártérről 

D’ v. ról 
.asárterról 

máv.rói

i fii

ifi! '■

-i-j
Ifi

fi
j ' I

I

Ml

auguw/lus U5-;i n 

w liviambe bocsájíom "i
Kérem becses pártfogásukat s 

Ígérem, hogy pontos es gyors kiszol 
gálásbail fognak réHiesitlm.

Kiváló tisztelettel

reegp,

’ -1 □

Füzes-Abony 
fele Somogyi ImreBudapestre érkezik 

a reggel 8 A. 40 p.-tor iiuulé 
déli 12 ó. 30 „s

az este 10 ó. :ii

• 'wmmwi
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IN a ír V olaszországi tiport-

CZIRKUSZ
Igazgató: CORKADINI Turmbol.

DEBRECZEN, Széchényi-utcza végen. ......... rrr.„............
.   1,11II11 ——mbmmmamsmmMncmmsmaiE»/ *mwubbb■

Ma Szerdán, augusztus 1-én
pgr- Utolsó búcsú és köszönet előadás 'im

és

nagy érdekes verseny uijMr':u- ás,
SZÜTS ISTVÁN és BAUER KAROLY között.

A kitűzött díj 100 forint.
A birkózna"*csak *10 perczin tart.

-—rrirro^rr.^i.tit.»r«tő a lo^nia-aii .^.gk i-ioiva»^_________

Felhívás birkózásra!
A ki az athletával birkózni akar, j •entkessen egy napp.l előbb a lovnnlában Thaler 2 de

titkárnál. — lOO koronát vagy 100 o é. torimot kap. a ki az athiétat >zabályszerUea loldre teríti.
A birkózásra csakis érts és izmos emberek je entke/. e. ek------- ------- ----------—-------
TTz.1x-ó».ol- • Páholy (4 ülőhely) 6 frt. Zártszéli számozott 1 frí, I. hely 70 kr. 
JLLel) arak . n he/ 50 [{r. ni. 30 k<\ Karzat 20 kr. —- Tíz even aluli gyer­
mekek és katonák részére őrmestertől lefelé 1. hely 35 kr. II. hely 25 kr. III-ik

hely 20 kr. Karzat 15 kr. ________
^l0<lta L^,,s arnai f..;luc » s/.embe;.

Pénztarny itás 7 óra kor Kezdete 8 érakor.
“A 'iiStrhkő»ftng?it'hén?. Imeie. a rzirinsó helyiségben rgy kitűnő büiftt all r. ndelkt-zÉBere_ 

' Kuiyakat a lovardába hozni tilos. ____________ ___ _____ __ m
Mivel ma utolsó búcsú és köszönet előadást tartunk, reméljük, hogy ezen 

bucsuzásunk alkalmával a n. é. közönségből senki sem fogja elmulasztani a
czirkuszt még egyszer meglátogatni. ____ _________ ______ _______ _
------- g— —^1y~et "fellépte és a le- jobban idcmitottjojfal^oldvezejese.^______

Búcsú e8 köszönés.
Nagyérdemű közönség !

Miután a mai nappal előadásaink sorát befejezzük, el nem mulaszthatjuk 
a lelkes és müpártoló debreczeni n. é. közönségnek az eddigi pártfogásáért a 
legőszintébb köszönetünket kifejezni és ha a jövőben még egyszer Debreczen 
városába jönnénk, kérjük bennünket mint eddig, úgy ezután is becses partfoga­
sukba részesíteni.
Éljen boldogul Debreczen lelkes és müpártoló közönsége!

Tiszteletül mai adunk a decreczeui közönségnek b. emlékezetében

nF. Coiractini, igazgató 
és társulata.
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Az IIEIES“
és járadék biztosító társaság. •>.u

Az ér-mihályfalvai újonnan 
épült vasúti vendéglőmhöz, — 
egy szakképzett, — biztosíték­
kal ellátott kezelőt keresek.

Lévay Vincze,
Er-Mihály falván.
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Üzlet-áthelyezés!
Van szerencsém a nagyérdemű kö­

zönséggel tudatni, Logy fűszer-üzletemet 
Augusztus hó folyam:-Q, az újonnan épült 
s általam a mai kor igényeinek megfele­
lően berendezendő szomszédos RANUNKEL 
H. és FIA ezég házába helyezem átal.

A midőn ezen körülményre a t. ez. 
közönség becses figyelmét, felhívni sze­
rencsém van. tisztelet1 el tudatom, hogy 
költözés előtt, raktáram apasztása ezé!já- 
ból, összes fűszer- és festékáruimat gén 
olcsó árban árusítom el. úgyszintén az 
öss. es, eddig általam használt bolt,beren­
dezés is olcsó árért eladó.

A mely alkalmi vásárlásra tömeges 
látogatást kérve, a legpontosabb kiszolgál­
tatás biztosítása mellett, vagyok

alázatos szolgája
Debreczen, 1894. Ju'ius 31.

Radetzky József,
főtér, Tisz.a-palotával szemben.

I /,Vi3iumx.xkc.-;-votuljj.'

A társaság eszközöl mindenféle, az emberi éleire vonatkozó biztosításokat. 
Biztosítások nyereményrészesüléssel: ísí

sitotí
ben 3<Z in, iCöU-UtiU o-ti in, iooi-uen ÍOI n L, iuuu-uaii wu in, íw ucin,™ e
frt, 1880-ben 200 frt, 1891-ben 250 frt, 1892-ben 216 frt, 1893-ban 212 frt, m 
1894 ben 215 frt nyerem enyosztaltk esett minden ezer forint biztosított tökére. >ti 

A helyeset! biztosításoknál a nyeremény rer desert az évidij 25%-at teszi ki.
A társaság vagyona 50 millió frt biztosítási állománya 1893. deczember 

31-én 215 millió frt tőke és 92 ezer frt életjáradék. g
A társaság halálesetekért és lejárt életbiztosításokért 1893. deczember 31-ig 

78 millió forintot fizetett ki.
A DEBRECZENI FOUGYNOKSEG:

Stern József és Testvére, f|
Bika szálloda mellett, Csaeak ház. S-filji;

mmmem \

Dr. Ureiszker József-féle

KŐSZEGEN (Vasmegye.)

Ezen intézet a m. kir. minisztérium 
által engedélyezett. Rendszere : Pf isnitz e- 
Kneipp. Egész éven át nyitván • 
Árak teljes ellátás mellett igen mérseke 
tek. — Prospektust kívánatra ingyen
bérmentve küld „.-,aoápAZ IGAZGATÓSÁG

■

Debreczen, Nyomatott KV TASI 1 MRE könyv- és kőnyomdájában.
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